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1. Bộc lộ tấm lòng chai đá (3:22)
It Reveals a Hardened Heart

22 Nhưng các chuyên gia kinh luật từ Giê-ru-sa-lem 
đến lại nói: "Ông ấy bị quỷ Bê-ên-xê-bun ám và cậy 
trùm quỷ mà trừ quỷ." 
22 And the teachers of the law who came down from 
Jerusalem said, “He is possessed by Beelzebul! By the 
prince of demons he is driving out demons.”



1. Bộc lộ tấm lòng chai đá (3:22)
It Reveals a Hardened Heart

• Sự chống đối - opposition
• Tấm lòng cứng cỏi coi điều thiện là điều ác -

a hardened heart that calls evil good a hardened heart that calls evil good 
• Không tôn vinh công việc của CHÚA (Christ) - not 

celebrate the works of GOD (Christ)



2. Bộc lộ sự mù quáng tâm linh (3:23-27)
It Reveals Spiritual Blindness

Đức Giê-su kêu họ đến, dùng ngụ ngôn giải thích: "Làm sao
Sa-tan có thể trừ Sa-tan được? 24 Một nước tự chia rẽ thì
nước ấy không sao đứng vững được, 25 một nhà tự chia rẽ
thì sẽ không đứng vững được. thì sẽ không đứng vững được. 
So Jesus called them over to him and began to speak to them 
in parables: “How can Satan drive out Satan? 24 If a kingdom 
is divided against itself, that kingdom cannot stand. 25 If a 
house is divided against itself, that house cannot stand.



2. Bộc lộ sự mù quáng tâm linh (3:23-27)
It Reveals Spiritual Blindness

26 Nếu Sa-tan tự chống nghịch và chia rẽ thì không
tồn tại được nhưng bị tiêu diệt. 27 Không ai có thể vào
nhà một người mạnh để cướp của mà không trói
người mạnh kia trước, phải trói rồi mới cướp được.người mạnh kia trước, phải trói rồi mới cướp được.
26 And if Satan opposes himself and is divided, he cannot 
stand; his end has come. 27 In fact, no one can enter a 
strong man’s house without first tying him up. Then he 
can plunder the strong man’s house.



2. Bộc lộ sự mù quáng tâm linh (3:23-27)
It Reveals Spiritual Blindness
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2. Bộc lộ sự mù quáng tâm linh (3:23-27)
It Reveals Spiritual Blindness

• Dụ ngôn của Chúa Giê-su - Jesus’ parable
• Các nhà Kinh luật bộc lộ sự mù quáng tâm linh có• Các nhà Kinh luật bộc lộ sự mù quáng tâm linh có

chủ ý của họ - The scribes reveal their intentional 
spiritual blindness.



3. Lời tuyên bố không thể tha thứ (3:28-30
It Involves a Verbal Unforgivable Declaration

"Ta quả quyết với các ông: Mọi tội lỗi loài
người phạm đều có thể tha được, kể cả những
lời phạm thượng. lời phạm thượng. 
Truly I tell you, people can be forgiven all their 
sins and every slander they utter,



3. Lời tuyên bốkhông thể tha thứ (3:28-30
It Involves a Verbal Unforgivable Declaration

29 Nhưng ai phạm thượng chống Đức Thánh Linh thì
sẽ chẳng bao giờ được tha mà phải mắc tội muôn đời." 
30 Sở dĩ Ngài nói như vậy vì họ cho rằng Ngài bị tà
linh ám.linh ám.
29 but whoever blasphemes against the Holy Spirit will 
never be forgiven; they are guilty of an eternal sin.”
30 He said this because they were saying, “He has an 
impure spirit.”



3. Lời tuyên bốkhông thể tha thứ (3:28-30
It Involves a Verbal Unforgivable Declaration

Tội lỗi không thể tha thứ là cố ý, sẵn lòng và kiên trì gán 
cho Satan những công việc của Thiên Chúa được thực hiện 
bởi và trong Chúa Giêsu qua quyền năng của Chúa Thánh 
Linh, Đấng làm chứng cho những sự thật này trong tấmLinh, Đấng làm chứng cho những sự thật này trong tấm
lòng
The unpardonable sin is to knowingly, willingly, and 
persistently attribute to Satan the works of God done by 
and in Jesus through the power of the Holy Spirit, who 
testifies to these truths in your heart.



• Tội lỗi không thể tha thứ… The unpardonable sin 
(1) Đó là một tội lỗi với sự hiểu biết đầy đủ. - It is a sin of 

full knowledge
(2) Đó là khuynh hướng liên tục chống lại sự thuyết phục 

của Đức Thánh Linh. - It is an ongoing disposition of the của Đức Thánh Linh. - It is an ongoing disposition of the 
heart that resists the conviction of the Holy Spirit.

(3) Đó là một hành động bằng lời nói gán công việc của 
Đức Thánh Linh cho Sa-tan. - It is a verbal act that 
attributes the works of the Holy Spirit to Satan.



• Tội lỗi không thể tha thứ… The unpardonable sin 

(4) Đó là sự cố ý từ chối ân sủng của Thiên Chúa 
trong Chúa Giêsu. - It is a willful rejection of God’s trong Chúa Giêsu. - It is a willful rejection of God’s 
grace in Jesus
(5) Nó bắt nguồn từ sự vô tín. - It is rooted in unbelief



• Tội lỗi không thể tha thứ… 
(6) Đó là tội mà một Cơ-đốc nhân không thể phạm. 

It is a sin a Christian cannot commitIt is a sin a Christian cannot commit
(7) Đó là tội không phạm bởi người lo lắng rằng
mình có thể đã phạm nó. - It is a sin not committed by
one who is concerned that he may have committed it.



"Còn ai gây cớ phạm tội cho một trong những đứa trẻ nầy 
vốn đã tin Ta, thì tốt hơn buộc cối đá vào cổ người ấy mà 
quăng xuống biển. 43 Còn nếu tay con gây cho con phạm 
tội, hãy chặt nó đi; thà cụt một tay mà được sự sống còn 
hơn là đủ cả hai tay mà phải vào hỏa ngục, trong lửa 
chẳng hề tắt. (Mác 9:42-43)chẳng hề tắt. (Mác 9:42-43)
But whoever causes the downfall of one of these little ones who believe in 
Me—it would be better for him if a heavy millstone were hung around his 
neck and he were thrown into the sea. And if your hand causes your 
downfall, cut it off. It is better for you to enter life maimed than to have two 
hands and go to hell—the unquenchable fire. (Mark 9:42-43)
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Xin cầu nguyện
Let’s Pray 


